
 HOW TO REPORT ABUSE 

The Archdiocese takes very seriously any and all allegations of the clergy, Religious and 

lay staff of the Archdiocese. We encourage anyone with knowledge of an act of sexual 

misconduct to inform us immediately so that we may take the appropriate action to 

protect others and provide support to victims of sexual abuse. Individuals who wish to 

report allegation of misconduct may do so by calling the Archdiocesan Office of Child 

and Youth Protection at 201-407-3256. 

COMO REPORTAR ABUSO 

La Arquidiócesis toma muy en serio todas y cada una de las acusaciones del clero, los 

religiosos y el personal laico de la Arquidiócesis. Animamos a cualquier persona con 

conocimiento de un acto de mala conducta sexual a que nos informe de inmediato para 

que podamos tomar las medidas adecuadas para proteger a los demás y brindar apoyo 

a las víctimas de abuso sexual. Las personas que deseen reportar alegaciones de mala 

conducta pueden hacerlo llamando a la Oficina Arquidiocesana de Protección de Niños 

y Jóvenes al 201-407-3256 

Rev. Francisco J. Rodriguez – Pastor 
pastor@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Rev. Preston Perez – Parochial  Vicar  
parochialvicar@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Sr. Martine Pijanowski, CSSF –Pastoral Associate 
Sr. Lois Parente, CSSF-Business Manager 
businessmanager@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Judith Santlofer – Director of Religious Education 
Karina Ramirez-Coordinator of Religious Education 
ccd@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Rosa Maria de Leon– RCIA Director 
RCIASFS@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Maria Elisa Vazquez – Secretary 
secretary@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Mariangeli Reyes – Secretary 
cemetery@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Clarena Santamaria – Local Safe Environment Coordinator 
LSECSFS@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Jesus Santos -Maintenance 
maintenance@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Cynthia Bordes -Youth Minister 
youth@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Paul Weiner – Organist 
music@saintfrancisdesaleslodinj.org 
Francia Polanco – Director of Spanish Music  
Alex Duran – Music Assistant 
Manuela Khoury– Liturgical Decorator of Worship Spaces 
 

Judith Schroeder – Trustee  
Joseph Capozzi – Trustee     
 

125 Union Street, Lodi, N.J. 07644 
Rectory#: 973-779-4330  
Fax #: 973-779-8842 
Emergency#: 201-730-1497 
 
https://saintfrancisdesaleslodinj.org/ 
francisdesales@hotmail.com 
 

 

OFFICE HOURS          

Monday through Friday 9am - 7pm  

 

MASS SCHEDULE      

6/21 Sunday      9:00am Portuguese 

   10:30am English  

    12:00pm Spanish 

6/22 Monday   8:30am Mass               

6/23 Tuesday    8:30am Mass 

6/24 Wednesday  8:30am Mass  

6/25 Thursday   8:30am Mass  

6/26 Friday    8:30am Mass   

6/27 Saturday  11:00am Mass and Adoration 
 

- On June 15, 2020 we started PHASE Three  of Re–Opening the 

Church.  

- Monday, through Friday 9am - 4pm, church will be open for 

prayer only. 

- Please keep Social distancing and wear a face mask at all time.  

- If you need help or need to speak to some one during this time 

please call our emergency number 201-730-1497 
 

  June 21, 2020 

Sacrament of Reconciliation 

Saturday: By appointment Only 

Sacrament of Baptism 

Please call the rectory for Baptism Information 

Sacrament of Marriage 

Contact the Parish office 973-779-4330 at least one year in  

advance for arrangements. 

Sick & Home bound 

To all who may have a sick relative at home, in rehab,         

hospital or nursing home please notify the Parish office       

973-779-4330 so we can arrange a time to visit them. 

THE NATIVITY OF SAINT JOHN THE BAPTIST  



Congratulations and Welcome to our recently ordained Parochial Vicar 

Father Preston Daniel Peredo Perez 

Age: 32  

Birthplace: El Sobrante, California  

Home parish: San Vicente San Roque Parish, Barrigada, Guam  

Education: B.A. in sacred theology from Blessed Diego Luis de SanVitores Catholic Theological Institute for Oceania, Guam 

Raised in Guam, Father Peredo Perez is the youngest of three brothers. He described his discernment as “both extensive and essen-
tial.” Before entering the seminary in 2006, he was filled with doubt and sought the advice of a priest.   
“I found assurance in what he told me,” Father Peredo Perez recalled. “I found that the Lord was offering me a once-in-a-lifetime 
opportunity to enter into an adventure that would take me to places that I have never thought.”  
He described how his faith sustained him while attending Redemptoris Mater Seminary far away from home. “It is as though every 
difficulty that I had to pass through has been a discovery of my dependence upon Him. It is as if every one of those difficulties was a 
confirmation of following the will of God,” he explained.   
Father Peredo Perez said he believes it is his mission as a priest to bring others closer to Jesus. “I see myself as a mere instrument 
and spectator to the marvels that the Lord wants to do in the lives of those who I will meet in and through the ministerial priest-
hood.” 

Edad: 32 años  
Lugar de nacimiento: El Sobrante, California   
Parroquia local: Parroquia San Vicente San Roque, Barrigada, Guam 
Educación: B.A. en teología sagrada del Beato Diego Luis de SanVitores, Instituto Teológico Católico para Oceanía, Guam 

Criado en Guam, el Padre Peredo Pérez es el más joven de tres hermanos. Describió su discernimiento como "extenso y esencial". 
Antes de ingresar al seminario en 2006, estaba lleno de dudas y buscó el consejo de un sacerdote.  
"Encontré seguridad en lo que me dijo", recordó el padre Pérez Pérez. "Descubrí que el Señor me estaba ofreciendo una oportundad 
única en la vida para entrar en una aventura que me llevaría a lugares en los que nunca había pensado".  
Describió cómo su fe lo sostuvo mientras asistía al Seminario Redemptoris Mater lejos de casa. “Es como si cada dificultad por la que 
tuve que pasar haya sido un descubrimiento de mi dependencia de Él. Es como si cada una de esas dificultades fuera una confimación 

de seguir la voluntad de Dios ”, explicó.  
El padre Peredo Pérez dijo que cree que su misión como sacerdote es acercar a otros a Jesús. "Me veo a mí mismo como un mero 
instrumento y espectador de las maravillas que el Señor quiere hacer en la vida de aquellos a quienes conoceré en el sacerdocio 
ministerial". 

Idade: 32 
Local de nascimento: El Sobrante, California 
Freguesia: Paróquia de San Vicente San Roque, Barrigada, Guam  
Educação: B.A. em teologia sagrada do Beato Diego Luis de SanVitores Instituto Teológico Católico da Oceania, Guam 

Criado em Guam, o padre Peredo Perez é o caçula de três irmãos. Ele descreveu seu discernimento como "extenso e essencial". Antes de entrar no 
seminário em 2006, ele ficou cheio de dúvidas e procurou o conselho de um padre.  
“Encontrei segurança no que ele me disse”, recordou o padre Peredo Perez. “Descobri que o Senhor estava me oferecendo uma oportunidade 
única na vida de entrar em uma aventura que me levaria a lugares que nunca pensei”.  
Ele descreveu como sua fé o sustentou enquanto freqüentava o Seminário Redemptoris Mater longe de casa. “É como se todas as dificuldades 
pelas quais eu tivesse passado fossem uma descoberta de minha dependência dEle. É como se cada uma dessas dificuldades fosse uma 
confirmação de seguir a vontade de Deus ”, explicou.  
O padre Peredo Perez disse que acredita que é sua missão como sacerdote aproximar os outros de Jesus. “Eu me vejo como um mero instrumento 
e espectador das maravilhas que o Senhor quer fazer na vida daqueles que eu encontrarei no e através do sacerdócio ministerial.” 



Mass Intentions 
 

 

                                                                                                                                                                                               
                                                                                                                                                    

SUNDAY,  JUNE 21, TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                                                                                                                                                                                                                   
  9:00a.m.  Pais vivos e falecidos 
10:30a.m.  Father’s Living & Deceased 
12:00p.m.  Padres vivos y fallecidos   
     

MONDAY, JUNE 22, Saint Paulinus  of Nola, Saint John Fisher and 

Saint  Thomas More                       

8:30a.m.    John Sylvester 3rd Anniversary r/b Madeline and Children

    

TUESDAY, JUNE 23,  Weekday in Ordinary Time                           

8:30a.m.    Ann Schnepel                                                                 

                                                                                                                                           

WEDNESDAY, JUNE 24, THE NATIVITY OF SAINT JOHN THE 

BAPTIST                   

8:30a.m.    Ann Schnepel        

                                                           

THURSDAY, JUNE 25, Weekday in  Ordinary Time                 

8:30a.m.    John, Antonett Lombardi r/b Ron Marge and Fam. 

     Acao de Gracas a Nossa Senhora de Fatima e                      

     almas do porgatorio r/b sarafin e Maria Fernandes  

 

FRIDAY, JUNE 26,  Weekday in  Ordinary Time                           

8:30a.m.     Ann Schnepel            

                                                                                  

SATURDAY, JUNE 27,  Saint Cyril of Alexandria                     

11:00a.m.  Anne Parente r/b Jean Canta and Venny  

      John Murgolo 12th Anniversary r/b his wife Elaine   

 

    

SUNDAY,  JUNE 28,  THIRTEEN SUNDAY IN ORDINARY 
TIME                                                                                                                                                                                                                                                                   
9:00a.m.   Jose Caneja e Cunhados r/b Delmina Caneja  
     Antonio Nobre r/b Pais Filhos & Irmaos 
     Francisco Nunes e Laura Rodrigues r/b Mario e Sara Nunes 
     Americo da Fonseca e Maria dos Anjos r/b Violente Ferreira 
10:30a.m. Frank Corso r/b Bob and Allyson Ponteir   
     John Murgolo 12th Anniversary r/b Elaine Murgolo       
12;00p.m. Intenciones Comunitarias      
       

12th Sunday in Ordinary Time 

 

Weekly Readings   
 

                  Jun 21, Jer 20:10-13, Rom 5:12-15, Mt. 10:26-33 (94) 

 Jun 28,  2Kgs 4:8-11, 14-16a , Rom. 6:3-4, 8-11, Mt. 10:37-42 (97) 

               

 

Mary Rodrigues, Eloisa Meric, Vilma Maikisch, Serafin Fernandes, Ellen Gib-
bons, Bob Goodwin, Joyce Kasperski, Irene Luczyk, David Pilger,   Beverlye 
Sogluizzo, Rose Tavolaro, Mary Zabrano, Andy Mullins, Alfred Pelikan, Jacob 
Berard, Ann Tramuta, Barbara Winner 

 
 

Bread and  Wine will be offered this week for 
Inez Hellias  

r/b Madeline Berry and Family  
 

The Sanctuary Lamp will be burned 
  
  

The deceased members of this Parish Community,  
and for all the deceased for whom we have celebrated their 

Funeral Mass in St. Francis de Sales Church. 



Sharing God’s Blessings 
Archbishop’s Annual Appeal* 
 
 
Goal Amount 

Updated 2/02/2020 
 
 
 
$17,925.00 

Balance of Goal  - Pledges $10,900.75 

St. Vincent de Paul Poor fund $900.00 

Weekly Offerings  
 
 
June 7, 2020 
Assessment  

 
 
 
$2,016.00 
$166.00 

WEEKLY EVENTS       

                                     

SUNDAY 6/21 

                       
MONDAY 6/22 

9:00am Church Open for Prayer         

 

TUESDAY 6/23         

WEDNESDAY 6/24 

9:00am Church Open for Prayer 

 

THURSDAY 6/25 

9:00am Church Open for Prayer 

 

FRIDAY 6/26 

9:00am Church Open for Prayer 

 

 

SATURDAY 6/27 
 

 

SUNDAY  6/28 

                   

Saint Vincent de Paul Poor Fund  

Our finance Council has approved the start of an account for the Poor of 

our Parish, Saint Vincent the Paul Poor Fund. The fund will exclusively 

help the poor among our parishioners. If you want to contribute write a 

check payable to St. Francis De Sales, in the check memo or in the sealed 

envelope, write poor fund.                                

Thank you for your generosity. 

 

Archdiocese of Newark announces            
phased reopening of churches 
  
We are currently on PHASE THREE  of re opening the church, following all public health 

guidelines. Phase Three continues the dispensation from the Sunday obligation to attend 

Mass and extends the celebration of public Mass to Sundays with the observance of all di-

rectives and protocols on social distancing, wearing of facemasks and sanitizing.  

Sunday Mass will continue with a maximum capacity of 50 people. For tickets please call 

the rectory at  (973)779-4330 or go to the Parish website saintfrancisdesaleslodinj.org    

Saint Francis de Sales Church will  continue to livestream Sunday Masses at 9am, 10:30am 

and 12:pm, so that those unable to attend can maintain a spiritual connection with the par-

ish. (For more information please visit us at our Parish website http://

saintfrancisdesaleslodinj.org )     

 

Actualmente estamos en la FASE TRES de volver a abrir la iglesia, siguiendo todas las 

pautas de salud pública. La Fase Tres continúa la dispensa de la obligación dominical 

de asistir a Misa y extiende la celebración de la Misa pública a los domingos con la ob-

servancia de todas las directivas y protocolos sobre distanciamiento social, uso de mas-

carillas y desinfección. La misa dominical continuará con una capacidad máxima de 50 

personas. Para boletos, llame a la rectoría al (973) 779-4330 o visite el sitio web de la 

parroquia saintfrancisdesaleslodinj.org La Iglesia de San Francisco de Sales continua-

rá transmitiendo misas dominicales a las 9 a.m., 10:30 a.m. y 12: p.m., para que 

aquellos que no puedan asistir puede mantener una conexión espiritual con la par-

roquia. (Para obtener más información, visítenos en nuestro sitio web de la parroquia 

http://saintfrancisdesaleslodinj.org) 

 

Atualmente, estamos no FASE TRES de retorno para abrir a iglesia, significando todas as 

pautas de audiência pública. The Fase Tres continua a dispensa da obrigação dominical de 

ajudar a Misa e expandir a celebração da Misa pública a dominar com a observância de 

todas as diretivas e protocolos sobre distanciamento social, uso de máscaras e desinfecção. 

O seu dominical continua com uma capacidade máxima de 50 pessoas. Para boletos, nomeie 

a reitoria (973) 779-4330 ou visite o site da paróquia saintfrancisdesaleslodinj.org A Igreja 

de São Francisco de Sales continua transmitindo suas mensagens às 9h, 10h30 e 12h, para 

aquellos que não podem ser mantidos em uma conexão espiritual com a paróquia. (Para ob-

ter mais informações, visite o site mais recente na Austrália http://

saintfrancisdesaleslodinj.org) 

 



 

Please for more information go to our website.  

Parish website http://saintfrancisdesaleslodinj.org                                                                     

Parish YouTube Channel http://www.youtube.com/c/StFrancisdeSalesChurchLodiNJ   

 “Welcome  Back” 

   We are Open ! 

MASS SCHEDULE    

   

6/21 Sunday        9:00am Portuguese 

       10:30am English  

        12:00pm Spanish 

6/22 Monday        8:30am Mass               

6/23 Tuesday         8:30am Mass 

6/24 Wednesday    8:30am Mass  

6/25 Thursday       8:30am Mass  

6/26 Friday         8:30am Mass   

6/27 Saturday      11:00am Mass and Adoration 

6/28 Sunday        7:30am English 

         9:00am Portuguese 

       10:30am English  

        12:00pm Spanish 

Sunday Mass will start with a maximum capacity of    50 

people. For tickets please call the rectory at (973)779-4330 

or go to the Parish website saintfrancisdesaleslodinj.org. 

  

 

 

 

Wear a face mask and keep your social distancing.   

Cardinal Tobin continues to dispense the faithful from the obliga-
tion to attend Mass on Sundays and Holy Days. Saint Francis de 
Sales Church will  continue to livestream Sunday 9am, 10:30am and 
12:pm, Masses so that those unable to attend may maintain a      
spiritual connection with the parish.  

“If you are ill or at higher risk for illness, or if attending public 

Mass in the current climate brings you anxiety, please be at peace 

and remain at home.”  

http://saintfrancisdesaleslodinj.org
http://www.youtube.com/channel/UCkTfc8BL5QX-Lg-VVIMOihw
http://saintfrancisdesaleslodinj.org



